<Z>246. BOGÁDMINDSZENT</Z>

<P>  Bogád, -on, -ru, -ra, -i: Bogádmintszent, -ën, -rü, -re, -i [BC1: Bogath BC2:

Topory Bogat BC5: Bogad BC6: Bogád Czinderianum BC8, SchQ1--5: Bogád
SchQ6--8: Cz. Bogád SchQ9: Czinderi-Bogád Hnt, Bt, MoFnT2: Bogádmind-

szent] -- T: 1133 ha/1968 kh. -- L: 561.</P> @@1@<S628>

<P>  <A-1>Topor vagy Topord középkori falu [Györffy 1:395] a török hódoltság alatt egybeol-

vadt Bogáddal. A BC2-ben fennmaradt össevont falunév (Topory Bogát) ennek em-

léke. Bogád a török hódoltság végére elnéptelenedett. Akkori utolsó ismert lakóját

1695-ben már Hegyszentmártonban írták össze. A 18. század elején újra lakottá lett;

lakói magyarok voltak. A múlt század közepétől itt feltűnő csekély számú nem ma-

gyar népesség a falu etnikumát nem befolyásolta. 1930-ban 227 magyar anyanyelvű

lakta. Bogádmindszenten 1970-ben 530 magyar, 16 német és 4 délszláv élt. 1935-ben

Czinderibogád és Újmindszent községek egyesüléséből alakult. Fcs: A bogádi pupá-

kok, Cérnán járik a táncot, Közszönnek a bikának, A fekete lukának. -- A. sz. büsz-

keségük, rátartiságuk miatt csúfolták így őket. Fcs.: Az ózdfaluiak szerint: “A bogá-

diak vastag nyakú kálomisták.” Így gúnyolták őket: “A pápistát isten hozta, a ká-

lomistát kánya fosta.”</A-1></P>

<P>  Bogádmindszent [1276: Bugad: Györffy 1:287 és 1332: Mendscenth: Györffy

1:341.] 1935-ben Czinderybogád [1863: Hnt. 240.] és Újmindszent [1773: Lex-

Loc. 33.] községeket Bogádmindszent néven egyesítették. A Bogád hn. etimoló-

giailag azonos a Pécstől keletre eső Bogád-dal. Mindszent falut a minden szen-

tek tiszteletére épített templomárol nevezték el. A R. Czinderybogád névváltozat

előtagja a falu egykori földesuraira, a Czinderyekre utal. (FNESZ. 116, 426.)</P>

<P>  1. Uj utca U. Nemrég épült. 2. Oncsa-telep Fr. Az ONCSA sokgyermekes csa-

ládokat telepített ide Szatmárból és Erdélyből. 3. Falu köz [K9: Kertvégi K12:

Kert vegy] S, házhelyeknek kiosztott terület a két falu között. 4. Sád-féle ház
É. Bérlőjéről. Cselédlakások és gazdasági épületek voltak itt. 5. Ujmindszent
[1532: Bátamindszent: Györffy 1:341. BC1: Minchend BC2: Mintsent, Uy Mind-

szent BC4: Mindszenth BC5: Vy Mindszenth BC6: Uj Mindszent BC8, SchQ2--4,

6, 9: Uj-Mindszent SchQ1: Uj mindszent SchQ5: Uj-Mind-Szent K8, 9, 12, Nyr,

Bt, MoFnT2: ~] Fr. 1935-ig önálló község. Ide tartozik: 4, 9, 11, 26. Bátamind-

szent középkori magyar falu [Györffy 1:341] a török hódoltság idején valószínű-

leg elpusztult. A hódoltság végére magyar családokkal újra benépesült, és már

a 17. század végén Újmindszentnek nevezték. A múlt század közepétől az időn-

ként feltűnt egy-egy nem magyar család a falu etnikumát nem változtatta meg.

1930-ban 204 magyar anyanyelvű lakosa volt. 6. Cindëribogád: Bogád, -ra [K8,

9, 12, P, Nyr, Bt, MoFnT2: Czinderibogád] Fr. 1935-ig önálló község. Megkü-

lönböztető nevét a községet birtokló Czindery uraságról kapta. Ide tartozik:

1--3, 7, 8, 10, 12--25, 27. 7. Mészégető: Téglaégető Gs. Régen megszűnt. 8. Bo-

gádi temető Te. Megkülönböztető neve csak a két község egyesítése óta hasz-

nálatos. 9. Arad utca U. 10. Téglaégető G. Régen téglaégetőhely, ma már csak

egy gödör maradt a helyén. 11. Körző-birtok Maj. volt, bérlőjéről elnevezve.

Cselédlakások és gazdasági épületek álltak itt. Egy részét lebontották; megma-

radt része ma lakóház. 12. Mindszenti templom É. Ezt a megkülönböztető nevet

a templom a két község egyesítése után kapta. 1847-ben építették. 13. Uj utca
U. Nemrég épült. 14. Kosut utca [Kossuth Lajos u] U. 15. Vëgyësbót: Kocsma

[Vegyesbolt és Italbolt] É. Egy épületben működik. 16. Iskola [Általános Is-

kola] É. 17. Bogádi templom É. Műemlék. Megkülönböztető neve csak a két köz-

ség egyesítése óta használatos. 18. Tanács: Orvosi rendëlő [Közös Községi Ta-

nács] É. Egy épületben működik. 19. Posta É. 20. Tót Lajos-féle kocsma É. Tu-

lajdonosáról elnevezett régi kocsma volt, ma már lakóház. 21. Szakiskola É. A

Sellyei Mezőgazdasági Szakiskola kihelyezett tagozata működik itt 30--40 fővel.

22. Toll-féle-birtok: Gazdaság [Bogádmindszenti Állami Gazdaság] Tel. Régi

tulajdonosáról. A cselédlakások, istálló és gazdasági épületek helyén ma lakó-

ház, irodahelyiségek, kultúrház és konyha található. 23. Hősök szobra Szo. Az

I. világháborúban elesettek emlékére állíttatták 1940-ben. 24. Téesz-iroda [Új

Kalász Tsz Irodája] É. 25. Csicsó-ház: Iskola [Általános Iskola] É. Kisajátított<-P> @@1@<S629>
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<-P>lakóház, melyben ma iskola működik. A volt tulajdonos ragadványnevéről. 26.
Butik É. Tóth Lajos nevű egyén szatócsboltja volt, ahol bort is mértek. Ma la-

kóház. 27. Gépműhel Tel. A gazdaság gépei vannak itt.</P>

<P>  28. Kerek ajji ut Út. Kerek alja pusztára vezet. 29. Kerek ajja: Ke-

rek ajja puszta S, sz. Egy major volt a területén gazdasági épületekkel.

Lebontották, megszűnt. 30. Irtás, -ra [K12: Irtás] S, sz. A. sz. itt régen

erdő volt. 31. [K12: Erdő; e] 32. Kapuj-düllő [K12: Kapuidülő] S, sz.

A. sz. nevét onnan kapta, hogy Kerek alja puszta kapuja erre a dűlőre

nézett. 33. Izsák-féle-erdő S, sz. Régen erdő volt, nevét tulajdonosáról kap-

ta. 34. Belső-irtás: Béső-irtás [K8, 9, 12, Nyr: ~] S, sz. a Külsőirtástól

északra. 35. Erdő-rét [K12: ~; l, r] S, sz. A sz. az Irtás helyén erdő volt, ez

a terület pedig az Irtás mellett van. 36. Vëtt-főd S, sz. A Toll-féle birtok egy

részét csekély fizetség ellenében kiosztották. Ide tartozik: 41, 47, 54, 61. 37.
Hatvan-rét [K8: Hatvan; r] S, sz. 38. Hatvan-főd [K12: ~] S, sz. 39. Alsó-rét:

Āsó-rét Mf, vízgyűjtő r. 40. Hosszu-rét [K8: Lázi rét; r Nyr: Hosszurét] S, sz.

41. Bótor-tanya S, sz. Tulajdonosáról. Birkahodályok voltak itt. 42. Gilvánfai ut
Út Gilvánfa felé. 43. Hatvani cigánytelep Mf, mlen. Cigányok laktak itt. A te-

lep megszűnt. 44. [BC1: Hatvan BC2: Hattvan BC3: Hatuan K1: Predium Hat

van (Hatvanpuszta)] Hatvan középkori magyar falu [Csánki 2:489.] a török hó-

doltság végén néptelenedett el végleg. 1696-ban egykori lakóit Hegyszentmár-

tonban írták össze. 45. Gatyás-düllő S, sz. 46. Puszta: Pusztai-tábla: Pusztai-

düllő: Mindszenti-puszta S, sz. Régen puszta volt itt épületekkel, már lebontot-<-P> @@1@<S630>

<-P>ták. 47. Csicsó Peti-főd S, sz. A tulajdonos ragadványnevéről. 48. Bogád ajja:

Toll-féle-birtok [K12: Bogád alja] S, sz. Czinderibogád közvetlen határán volt.

Toll nevű birtokolta. Ide tartozik: 36, 41, 47, 48, 54, 55, 61, 62. 49. Pusztai-főd
[K12: ~] S, sz. Két puszta (Gábor-puszta, Julia-puszta) osztozott rajta. 50. Be-

csali-tábla S, sz. 51. Külső-irtás: Kűső-irtás [K12: ~] S, sz a Belső-irtástól

délre. 52. Ökör-legellői-béső-kut Kút az Ökör-legelőben. 53. Ökör-legellői-kűső-

kut Kút az Ökör-legelőben. 54. Snájdër-főd S, sz. A Toll-birtokhoz tartozott.

Nevét utolsó bérlőjéről kapta. 55. Toll-féle-főd S, sz. A Toll-féle birtokot kiosz-

tották, s ez a kis rész maradt meg belőle. 56. Irtás, -ra [K8: Irtásföld] S, sz. A.

sz. itt régen erdő volt. 57. Kőrisfás: Kőrösfás: Körtefás [K12: Körösvasdüllő]

S, sz. 58. Gójási-düllő [K8: Góljás] S, sz. 59. Ökör-mező [K12: Gulási dülő]

S ,sz. A. sz. régen legelő volt. Egész évben itt tartották a gulyát. 60. Fenyerös,

-be [K8, 12: ~] S, sz. A kis parcellákon itt fenyert neveltek. 61. Ratkovics-főd
S, sz. Bérlőjéről. A Toll-féle-birtokhoz tartozott. 62. Vëtt-fődek S, sz. A Toll-

féle birtok először kiosztott földjei. A gazdák csekély ellenszolgáltatásért kap-

ták meg. 63. Rét-főd [K12, Nyr: ~] Mf, sz. 64. Gábor-puszta [SchQ9: Gábor-

puszta pr. K12: ~] S, sz. Tanya volt itt, ma már megszűnt. Gáborpuszta a múlt

század utolsó harmadában létesült. Lakossága eleinte néhány magyar család-

ból állt. Az 1. világháború után népessége jelentősen növekedett, és 1930-ban

már 106 magyar anyanyelvű lakta. 65. Éri-legellő Mf, l. Innen a Kis-kanáris.

Nevét a rajta keresztülfutó kis érről kapta. 66. Ёgyes, -be [K12, Nyr: ~ P:

Egyes holdi tábla] S, sz. Itt kezdődött a szántóterület. 67. Julia ut Út Júlia-

pusztára. 68. Éri-kut Gémeskút az Éri-legelőben. 69. Széppéteri-düllő [K12,

MoFnT2: Szépeterdülő] S, sz. 70. Vájogos-gödör Mf, vízgyűjtő. Talaja agyagos.

A mindszenti házak építéséhez használták. 71. Szirom-denger [K12: Szirom

tenger] S, sz. Zsombékos terület volt. A döngör ‘rétnek, szántónak a dombos

része’ L. Sziromgödör (OrmSz. 105.) 72. Nagy-csapás [K12: ~] S, sz. A sz. itt

hajtották át az állatokat az Éri-legelőre. 73. Ózdi ut Út Ózdfalu felé. 74. Fórás
F. 75. Pécsi ut Út Pécs felé. 76. Kettes, -be [K12: Kettős Nyr: Kettes P: Kettős

holdi tábla] S, sz. A réttől a második szántóterület volt. 77. Julia-puszta S, sz.

Régen tanya volt itt. Lebontották. 78. Belső-telek: Béső-telek. [K9, 12: ~] S,

sz, k. Újmindszent belterületéhez tartozott. 79. Futbalpája Rendeltetéséről. 80.
Kiscsont [K12: Kicsona Nyr: Kiscsont] S, sz. 81. Dinnye-főd [K12: ~] Ds, r, sz.

Homokos. Dinnye termesztésére alkalmas föld. 82. Kis-kanárizs [MoFnT2: Czin-

deri-árok] Vf. A két patak közül a kisebb. 83. Vadas, -ba S, sz. Sűrű, bozótos,

vízöntött terület volt. 84. Petőláza S, r, sz. Vizes, mélyfekvésű, mocsaras rész

volt. A láz főnév alapján régen itt irtásföld és erdő lehetett (OrmSz. 344.). 85.
Vájogosi-legellő: Disznó-legellő: Fácán-kert: Akác-erdő S, akácos. Disznókat

legeltettek itt. Talaja agyagos; vályog készítésére használták. Újabban elakáco-

sodott, s a fácánok kedvelt tartózkodási helye. 86. Zaklos, -ba [K12: ~] S, sz.

87. Kolomárné: Kalamárné [K12: Kolomárné] S, l. Régi tulajdonosáról. 88. Ka-

lamárné-kut Kút a Kalamárné nevű legelőben. 89. Homokosi-düllő S, sz. Tala-

járól. 90. Márton-rét [K12: ~] Mf, sz. 91. Gyurëc-hid Híd. Gyurecz nevű ember

lakása előtt volt. 92. Gyurëc-gödör G. Téglaégető hely volt. Tulajdono-

sáról. 93. Pásztor-gödör: Szirom-gödör S, Gs, r. Régen elhagyott téglagyár

helye, tulajdonosáról elnevezve. A kertek végében volt, s ide hordták a

gazt. 94. Mindszenti-temető Te. A megkülönböztető nevet csak a két község

egyesítése óta használják. 95. Kis-bogádi-düllő [K9, 12, P, Nyr: Kis Bogádi

dülő. Kis Bogád] S, sz. Bogád mellett. Téglákat, cserepeket találtak itt. A. sz.

itt lehetett a régi Bogád falu helye. 96. Szentmártoni ut Út Hegyszentmártonra.<-P> @@1@<S631>

<-P>97. Páprádi-kut Kút a Páprádi-legelőben. 98. Berki-telep: Cigánytelep Tel volt

Mf, Mos területen. Lakóit a Vajszlói út mellé telepítették. 1980-ban megszűnik

az a telep is. 99. Darálló É volt, már lebontották. Rendeltetéséről. 100. Tégla-

égető: Karcsi-gödri G Régen megszűnt téglaégető helye. Nevét onnan kapta,

hogy Kollár Károly területén volt. 101. Téesz-major Maj. Gépműhely, raktár

és szárító van itt. 102. Páprádi-legellő S, l. Nagy része páprádi tulajdonosoké

volt. 103. Göcsös, -be  Mf, Mo rész volt, ma l, mlen. 104. Teleki-földrét [K8:

Telleki földek K9, P: Telek Nyr: Teleki rét] Mf, sz. 105. Uj-telep: Cigány-telep
[MoFnT2: Újtelep] Tel. A Berki-telep cigány lakosai költöztek ide. 1980-ban

megszűnt. 106. Bika-rét S, elhagyott terület. Régen apaállatok részére kaszálták,

ma ide hordják a szemetet. 107. Miklós-rét [K8, 12, Nyr: ~] S, sz. 108. Miklós

ut [P: ~] Út a Miklós-réten keresztül. Ma már megszűnt. 109. Mosó-hid Híd.

Régen széles kocsihíd, ma fahíd a Mosóhelynél a Kis-kanálison. 110. Mosóhel
Kis szakasz a falu végén a Kis-kanálison. Ide jártak mosni a falu asszonyai.

111. Kendërfőd: Kendörfőd [K8, 12, Nyr: ~] Mf, sz. A. sz. régen kendert ter-

meltek itt. 112. Berök ajja [K12, Nyr: ~] S, sz. a Kis-kanális vizes területe fö-.

lött. 113. Kendörfődi ut: Berök-ajji ut Út a Kenderföldön keresztül a Berek al-

jára. 114. Ujheji-tanya É, l. Az itt dolgozó pásztor nevét viseli. Tinók nyári

szállása volt itt. Megszűnt. 115. Göcsösi-árok Vf. A Göcsösön folyik át. 116.
Uj-rét [K8: Uj irtásrét K12, Nyr: Uj rét] S, sz. 117. Vár-sziget [K12, Nyr: ~]

Os, l. A legelőből kiemelkedő, dombos delelőhely. 118. Nagy-égör [P, Nyr: Nagy

Eger] Mf, l, sz. 119. Cserömkata: Cseremkata [K9: ~; e, r, sz, Mo K12:

Cseremkáta; l] S, sz. Lásd még 1332: Katamo(n)zente (Györffy 1:341.). Cseröm-

katán a múlt század végén még csak egy család lakott. Az 1. világháború után

nőtt meg itt a lélekszám; 1930-ban 89 magyar anyanyelvű lakta. 120. Vár-szi-

geti-kut Kút a Vár-sziget nevű legelőben. 121. Cserömkatai béső-kut Gémeskút

Cseremkata északi részén. 122. Gula-tanya S, l. Tavasztól őszig a szarvasmarhák

itt legeltek. Megszűnt. 123. Nagy-egöri-kut Kút a Nagy-égörben. 124. Vajszlai

ut Út Vajszlóra. 125. Gula-tanyai-béső-kut Kút a Gula-tanyán. 126. Cserömkatai

kűső-kut Gémeskút Cseremkata déli részén. 127. Gula-tanyai-kűső-kut Kút a

Gula-tanyán. 128. Hosszu-sziget [K12, P, Nyr: ~] S, e, sz. 129. Szalonta, -’ba:

Szalánta, -’ba [P: ~] S, sz, Nagy része Páprádhoz tartozik. 130. Nagy-kanárizs:

Büdös-viz [MoFnT2: Pécsi-víz] Szélesebb, nagyobb mint a Kis-kanális. A Pécsi

Bőrgyár és más gyárak ebbe engedik a szennyvizet, és ettől kapja jellegzetes,

büdös szagát.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 3. K12:

Kert vegy -- 31. K12: Erdő -- 40. K8:

Lázi rét -- 44. K1: Predium Hat van

(Hatvanpuszta) -- 57. K12: Körösvasdü-

lő -- 59. K12: Gulási dülő -- 71. K12:

Szirom tenger -- 80. K12: Kicsona --

116. K8: Uj irtás rét.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: P. Gyümölcsé-

nyi sarok P: Király berek Nyr: Szent-

györgyvirágos.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K1=1770</A-1><-P>@@ <-P><A-1>K: Mont. 459. K8=1852 e: BiÚ 102--104,

110. K9=1855: BmK 323, 1856: BmK 58

K12=1865/83/86, 1865/83, 90 színes ka-

taszteri birtokívek P=1865 Nyr: XXXIV,

51, Hnt: 1973 -- Bt: 1977 -- MoFnT2:

1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: Lassan Ibolya főisk. hall-

gató, Turós Lászlóné tanár -- Adatköz-

lők: Bíró Pál 61, Géczi János 49, Géczi

Sándor 53, Győri Antal 49, Lakatos Gyu-

la 45, Szarka István 58 é.</A-1></P></duolan 2> @@1@<S632>
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